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СТАТЬЯ 3 

1. Пункт 1 d статьи 2 Протокола 1988 года заменяется
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2. В качестве статьи 2 ter включается следующий текст: 
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2. Пункт 3 статьи 3 Протокола 1988 года заменяется следующим текстом: 

3. Любое государство-участник, которое установило свою юрисдикцию, упомянутую в 
пункте 2, уведомляет об этом Генерального секретаря. Если такое государство-участник 
впоследствии отказывается от такой юрисдикции, оно уведомляет об этом Генерального 
секретаря. 

 

3. Пункт 4 статьи 3 Протокола 1988 года заменяется следующим текстом: 

4. Каждое государство-участник принимает такие меры, какие могут оказаться необходимыми 
для установления своей юрисдикции в отношении преступлений, указанных в статьях 2, 2 bis и 
2 ter, в случаях, когда предполагаемый преступник находится на его территории и оно не выдает 
его какому-либо из государств-участников, которые установили свою юрисдикцию в соответствии 
с пунктами 1 и 2. 

 

СТАТЬЯ 6 

Толкование и применение 

1. В отношениях между участниками настоящего Протокола Протокол 1988 года и настоящий 
Протокол читаются и толкуются вместе как единый документ. 

2. Статьи 1–4 Протокола 1988 года, измененного настоящим Протоколом, вместе со статьями 8–
13 настоящего Протокола являются и 
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в пункте 1 условий для вступления его в силу, ратификация, принятие, утверждение или 
присоединение вступают в силу через девяносто дней после даты такой сдачи на хранение. 

 

СТАТЬЯ 10 

Денонсация 

1. Настоящий Протокол может быть денонсирован любым государством-участником в любое 
время после даты вступления настоящего Протокола в силу для этого государства. 

2. Денонсация осуществляется путем сдачи на хранение документа о денонсации Генеральному 
секретарю. 

3. Денонсация вступает в силу по истечении одного года после сдачи на 
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ʘ) информирует все государства, подписавшие настоящий Протокол или присоединившиеся к 
нему, о : 

 i) каждом новом подписании или сдаче на хранение ратификационной грамоты или 
документа о принятии, утверждении или присоединении с указанием их даты; 

 ii) дате вступления настоящего Протокола в силу; 

 iii) cдаче на хранение любого документа о денонсации настоящего Протокола с указание 
даты получения этого документа и даты вступления денонсации в силу; 

 iv) любом сообщении, требуемом на основании какой-либо статьи настоящего Протокола; и 

b) направляет заверенные копии настоящего Протокола всем государствам, подписавшим 
настоящий Протокол или присоединившимся к нему. 

3. Как только настоящий Протокол вступит в силу, Генеральный секретарь направляет 
заверенную копию его текста Генеральному


